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hot és társadalmi osztályhoz Uuv I
ax a hivatásunk, hogy u ellentéteket kiélez j amit legjobbnak, és lelkiismeretibe* tegkösek-bbnek éré*. De**.

akt a mi lapunkat rágalmaiénak tartja a* DJ Elére mellett, a* 
— hanem, hogy a kanadai tör- ne Írjon dtcshimnusaokat szélsőséges Ideálok érdekében hozzánk

ée mindezek után ne akarja bebizonyítani, hogy 6 a derék ma
gyar ember ée ml vagyunk a rágalmazók ée konkolyhlntök. A 

Volna azonban néhány Jéakartu szavunk az indulatoeko- Kanadai Magyar VJeág kötelességének érezte a magyarság fel-
rázását a kanadai angol sajtó ránk nézve szégyenletes megnyi- 

Ne ragadtassa el magát egy kanadai magyar sem a* bt- latkozásával kapcsolatban és bár könnyen megtehette volna, 
dulatok hevében. „Ne üljön fel a hordó tetejéről teletorokkal Iá- a fajtestvéri szeretet sugallatától vezetve nem nevezte meg a gya 
zitó és a nemléte zó tejjel-mézzel folyó országot Ígérőknek, akik j nusltottaka?. Mi névszerint senkire sem huztuk rá a vörös kö- 
hazugságbóL félrevezetésből élnek a dolgozó nép nyakán és nem ixinyeget, aki azonban azt magára szabottnak találja,, az ne á- 
becsületee munkából" — mint azt Mező János honfitársunk Is rulja el magát azzal, hogy világgá kürtöli állítólagos megrágal- 

hogy a luHuidai magyar dolyozu,, Inul** alaposan . megállapította Ne foglalkoszék a legszükségesebbnél többet sem utaztatását. Ne gondolja egyik népvezér sem magáról, hogy a
kanadai közvélemény előtt. . - j politikával, sem más olyan hasonló dóloggal. amlböl csak ssöttö- kanadai magyarságnak ez uj hazában való érvényesülése

A Kelet önzetlen, hivatott v zetoi már ROt® m lödés. pártosiodás és széthúzás származhat, tie Igenis töltse, pontjából lényeges az. amit az Itidulatok hevében szónokolnak
(ették népünk szélsőségesebben gondolkozó elemeit, gy minden magyar ember minden idejét produktív munkával. Dől- guruló orosz rubelek töményében.

lék magukat a pénzéhes vörös kalózok hálójába. A mostoha 
yok hatása alatt elkeseredett embereink egy részének a- 

— úgy látszik — tetszett a hordó tetejéről teletorokkal 
kürtőit jázttó beszéd és az Indulatok hódító hevében ttib- 

Igazságokat „ csillogtató vérbe borult I

PárUá Olvasson tehát mindenki minél többet * olyan újságot.AZ INDULATOK tosfk. Nekünk
zük ée miaél több zavart keltsünk — amit a vörösök 
beváltának,
vények tiszteletét és fajunk értékeinek megbecsülését tanítsuk 

szóval, hanem Jó példával Is.
HEVÉBENgí

Irta: BÁCSKAI
dókhoz — a saját érdekükben.

Ahünt azt Keletről érkezett tudósítások nyomán már fáj
dalommal Jeleztük, a kanadai magyar közélet amúgy is nyugba- 
titian egére Is felkipódzkpdott a világot lángborltani és a za
varosban kifosztott szecény embereket üres maszlagokkal bol
dogítani akaró ötágú vörös csillagzat, mely annyit máris elért.

fül

ezz. ne , -> ‘ ’< K ®?, U ° ’ aPjau^ Sg az angolnyelvÜ őslakosság előtt mekkora az Illető tálsadal-
I * r”'nkr? «Hlá rn^ ^ m- alaUt becsülete Mi kizárólag ezt tarthatjuk «,«*m4őtt még

alaposabb elsajátítására, mert ezáltal hamarabb juthatnak ke- ■_ . ...... . 4l jT ... . 1# , . w...... . . zxa i . hogyha a torkukat Is kikiabálják az esetleg más vllágfelíogáslf -
maimig Csakis Így” érbtljTT tart°tók* “°k vör5f*k. fehérek vagy

kulturális, mint anyagi tekintetben az elismert kanadai nemzeti- 
ségekkel egyenrangúak és megbecsültek lehetünk.

visz

világgá
ben elindultak a csalit 
moszkvai délibáb nyomában.

- Á kanadai angol sajtó vádjai — Jogosan vagy alaptalanul, 
t az már más kérdés — a szive közepén találták a magyarságot 
1 Tucatjával érkeznek be hozzánk a levelek, amelyekben egészsé

gesen gondolkodó honfitársaink a leghatározottabb hangon el
ítélik azt a néhány lélekkufárt, akik gyanús eredetű dollárok
kedvéért elárulták, és örök szégyenbe sodorták a kanadai ma- lünk egészen hajszál gyökeréig, jleg nem szerettem Volna várni,
gyarságot. nln revtimsí 1 jt a í Amilyen a vetés, olyap az a- amíg gazdám, — a kanadai ma

A legelső levelek egyikét közöltük Is lapunk január lh -!ki Vg ylliCii) v*i)ll ratás! Az elvetett mag nem e- gyarság — a rajtam kívül álló
számában. A Tlám Istvánok, György Ferencek, Tamás Andrások öv gyetlen feltétele a bő termésnek okok miatt szemrehányást tesz
Vladlk Sándorok azóta te minden levelükben feljajdulnak a „ma- Egy esztendő nem sok Idő, a konvenció dolga s én inkább hanem hozzájárul ahoz az idő- és ridegen elutasít szolgálatá-
gyar nevet birtorió árulok" ellen: — Eddig még csak kaptunk legalább is egy ember életében a jövendő útjára szeretnék egy járás, valamint a magvető lelki- hói. Utólagosan szidhat ugyan,
munkát néha napján, ha azt mondtuk, hogy magyarok vagyunk nem nagy Időtartam, ha csupán kevés világot vetni. ismeretes vagy felületes munká megvádolhat, hogy rossz mun-
De e* után? Ugyan ki fog elismerni, segíteni vagy megszánni a polgári esztendő háromszáz-j Mit mutat az eltelt egy esz- ja is. Az időjárásba az emberbe kás voltam, a felelősség elől fu-
bennünket, miután néhány megtévedt ember miatt minden ma- hatvanöt napjának természetes tendő? Erők, szétforgácsolását, le nem szólhat, az a jó Isten dől tottam meg, hogy gyáván vissza
gyár vörös posztóvá lett Kanada szemében — Írják honfltár- elmúlását nézzük. A benne le- érdekek előre nyomulását, sze- ga, ellenben az eszményi srö-; hőköltem a nehéz úttörő mun-
salnk. Ml azonban nem akartuk olvasóink kedélyét felizgatni játszódó események, küzdelmek mélyek hiú törekvését, bangó- vétség, mint jó mag elvetésé- ka elől. Igen, vádoljon és szid-
a sok méltán megbotránkozó levél közlésével. vlaskodások, kenyérkörüli bar- sok kardesörtetését, az egy és hez szükséges munkások megvi jón utólag, amj százszor Inkább

De Jött be két egészen más hangú levél Is, melyet nem ctjk, véres tülekedések, könny- tíz dollárok befizetését. Ez vol- lasztása kíván nagy körtilteki.i történjék meg velem, mintsem
hagyhatunk szó nélkül. írójukat jókaratunk bizonyságául nem hulla tások jöhetnek azonban'na talán a Szövetség? Nem. Ha tést. egy esztendő terhét hordozzam,
akarjuk Józangondolkozásu olvasóink Itéjőezéke elé állítani. 0iyan vonatkozásba az emberi nem-, nagy általánosságban szín a Kanadai Magyar Szövetség amelyről meg voltam győződve.
Mindkét levél hója nagy tevékenységet fejt ld a kanadai ma- élettel, hogy az egy esztendő te ezekben oldódott fel minden az 1928-lk esztendőben szúrta- hogy azon könnyíteni nem tu-
gyar közéletben — legalább te Ily kijelentésekkel adták tudtunk több és nagyobb Jelentőséggel tevékenysége, legalább is a sas- iajt tört fel. A föld kemény, ez dók és talán elveszem a lehető
ra, hogy nem lehet őket egy napon említeni azon honfitársaink- ^ mlnt 6gy emberöltő, 
kai. akiknek egyedüli célja, hogy becsületes munkával megkere
sett pénzecskéjükkel a saját maguk és családjuk jövendőjét a- 

i lapozzák meg ebben a hideg ujhazában. Ok különb legények és 
más elbánást követelnek a saját maguk számára.

Amint ennek a két honfitársunknak leveléből látjuk, ők 
a jr.nndai magyar munkástömegek öntudatos és felvllágosodott 
vezetői. Miután ők ezt Írásban vallották be, ml nem akarjuk 6- 
ket megsérteni, hogy nem adunk nékik hitelt — viszont a leve
lük tartalma után a legjobb akarattal sem tudtunk eligazodni, 
hogy vájjon hova akarják és tudják vezetni a „tömegeket?"

Mert, hogy tényleg vezérek ők a szó bizonyos elvtársi ér
telmében, az a levelükből következtetve, nyilvánvaló. Hogy mind 
két honfitársunkat egy és ugyanazon szellemtől átitatott agitá
torképző Iskolában világosították fel: az Is bizonyos. Erre vall 
a nagyjában megegyező tartalmon kívül még az a körülmény Is, 
hogy a két egyforma modorban megírt levél Kanada két egymás
tól távol levő pontjáról érkezett. A szerző tehát, ha két külön
böző személy legyen te, alapjában véve egy és ugyanaz: a vörös 
mennyország füt-fát Ígérő vigéceinek gyilkol- vasat- bosszút hir
dető lidércnyomása alatt sínylődő magyar, aki az jndulaíok láz
álmokkal felctcomázott hevében egy diktátor méltóságával ren- 

Ng| delkezlk a „tömegek" felett. Hogy az úgynevezett tömegek tu
lajdonképen mit szólnak ehez, azt jobb meg sem kérdezni a ked- FŰT PART KÖZÖTT 
vező válasz hlu reményében. A két levél tehát ugyanazon jól is
mert recept szerint mellveréssel és fenyegetéssel kezdődik, kiasz IRTA: BÜKY GYÖRGY 
szikus társadalom-tudományi fejtegetésekkel, sőt Marx, Engels, A'Aengerszéles folyam vizében 
de még a harmadik lntemaclonálé gondolatvilágában sem talál- ott fuldoklóit piros erőlködéssel 
ható megállapításokkal folytatódik. Mindezek után pedig mind- az utolsó napsugár. Hosszú, tö 
két levél Írója kijelenti, hogy nemcsak élni és dolgozni óhajt rétién árnyékot kapott a viztü- 
a szerinte egyetlen valamirevaló észak-amerikai újságért (me- kör. A sötétség lassan aláhulló 
lyet moszkvai pénzen szerkesztenek pajeszes galiciánerek New leple ltt-ott meglebbent a folyó 
Yorkban — az amerikai és a kanadai magyarság hiszékeny részé teste fölött, ezüstösen csillant 
nek félrevezetésére) hanem az életüket te feláldozzák érte, ha meg alatta a hullám, mlnt kacér 
kell. Hát ez már Igen. Ezt ml igazán nem kívánhatjuk senkitől. asszony ruhája alatt a fehérség 

Ml akik a szociális történelmi fejlődés alapján állunk és A két part között, a víz kőze- 
akiknek a háború, majd az azt követő különböző terror uralmak pén, apró homokszigetre horgo 
tapasztalatai után van némi okunk arra, hogy minden emberéle- nyozva pihent a mozdulatlan u 
tét és magántulajdont szentnek ée sérthetetlennek tartsunk: ml szályhajó. Komor, sötét teste 
vérákkizatot senkitől sem szeretnénk látni. De Jogosan vonha- háborítatlan némaságban he
tünk következtetést az Illetők gondolatvilágáról, ha megfontol- vert végig a vizen és egykedvűen 
Juk a két levél következő kitételeit: „Kanadában egyetlen (?) tűrte a hullámok örökös simo- 
magyarszármazásu kommunista sincs, Magyarországon pem gatását. 
volt a lakosságnak még egy tized százaléka sem az a szégyen- A fedélzet üres. 
letes bolsevtzmus idején.” Az előbbiről szeretnénk feltételezni. Egy nagy, mozdulatlan daru 
hogy úgy lesz, az utóbbiról tudjuk, hogy úgy volt. Csak azt nem kétségbeesett karja mered csak 
értjük, hogy ugyanaz a papiros megblrja többek között a követ- segélykérőn az égre és a hajó fa 
kezüket: „Ha a véresszáju és dollárokért esedező cikkei miatt rán elhagyottan emelkedik ma- 
elitélendő UJ Előrét olvassuk néhányan (még ez a szerencse!) gasba a kormányos üvegkalitká 
kinyílt szeműek, az nem azért van, mert kommunisták vagy vő- Ja.
röeök volnánk, hanem azért, mert az Uj Elörében nincs annyi Az egész hajót az apró, füz- 
aljas rágalom (?!) mint a Kanadában megjelenő hazafias ujsá- fás szigettel együtt birtokába 
gokban". Eszerint tehát rágalom volt keleti munkatársunk tudó vette az ezerszeres csend, 
sltása, amelyben az angol "lapokban megjelent cikkek nyomán Amikor apró, láthatatlan csó 
figyelmeztette a kanadai magyarságot, a jiövekedő vöröd vészé- nakjaln már egész tömegével be 

. A legérdekesebb azonban a levelek közel egy oldalon érkezett az éjszaka s a csillag- 
megénekelt befejező baritkozása a bizalmaskodás Judásl hang- szemek kíváncsian kukucskál- 

: „de azért csak nem hiszik, hogy én te vörös vagyok?" tak le a pihenő földre, a kormá- 
sfnes tisztában a dolgokkal. nyos háza alatt, a fedélzetből,

kommunista, miért kapaszkodik hát gör- nyikorogva emelkedett fel egy 
röe uszályba. Miért szaval Jogról, szabad- ajtó és humán, lomhán Jött fel 

■égről, amikor másokat megfenyeget ée terrorizálni szeretne — valaki a vaslétrán. Bőre ment 
fcogy végB fel kaján mosollyal nyújtsa baráti jobbját: „Ugye a hajó derekára, lépése alatt 1-

Jedten döngölt fel a nehéz fa és 
Újság nemhogy nem haragzálk, de azt- odatámaszkodott a 
laadal magyart, függetlenül attól,hogy dás testéhez.

tr

katchewanl, ontarlól és a többi ; eke rossz volt s talán a munká- j séget attól, aki nálamnál kü- 
A Kanadai Magyar Szövetség tartományok szétszórt magyar- sok sem állták meg helyüket, lönb, derekabb munka elvégzé- 

fennállásának egy esztendős kti sága ezeknél nem igen látott A talajt azonban lehet Javítani, sére tartja magát képesnek! 
szöbén állunk s ennek az egy tapasztalhatott többet. a dudvákat ki lehet tépni, a lel- Erre az őszinte és lelkllsmere
esztendőnek áttekintése lesz a! Szomorú megállapítás, de klismeretlen munkást pedig szél tes magábaszállásra van ezttk- 
konvenció egyik felaladata, nem szabad félnünk az őszinte nek lehet ereszteni. De miután sége a Szövetség jelenlegi és el 
hogy világot vessen erre a két szó kimondásától, mellyel talán az utóbbin fordul meg a'többl, jövendő munkásainak Is. Csak 
nagy .fontosságú kérdésre: elő- sikerül gyökerestől kitépni azo azért ez igényel a legtöbb óva- az tartsa meg hivatalát és csak 
szőr, ez ideális alapokon elgon- kát a dudvákat, melyek elszív-, tosságot. Ezért tartom helyes az fogadjon el tisztséget, aki e- 
dolt magyar Intézmény, vitt-e ják az életerőt és megakadályoz szokásnak, hogy a gazda csak lőbb számot vetett önmagával, 
bele egyáltalán eszményi célt és zák a csirák egészséges klsar- egy évre szerződteti munkását, fDe főleg ne mutassanak hajtan- 
törekvést a magyar életbe, má jadzását. Most különösen égé- az úgynevezett próbaidőre, 
sodszor a kezdet küzdelmes elő tőén nagy szükségünk van e Nincs szándékomban személy tőséget az Irtó, szántó és vető 
retöréséből kiérzlk-e annak élet tisztogató, gyomláló munkára, szerint vádat emelni senki ellen, munkára az 1929.-lk esztendő
képessége, amelyért további ál- mert hiszen uj szántás előtt ál ] mindenki magával vessen szá- ben azok, akiknek tehetetlensé 
dozatot és harcot érdemes koc- lünk és a Szövetség szántóföld mot. Én Is ezt cselekedtem, a- géről maguk és mások már ré- 
káztatni. Tagadhatatlan, hogy jének 1929-1 termése nagyban mikor még az ősszel lemondtam gén meggyőződtek. Sőt éppen 
e két kérdésre adandó felelet függ attól, hogy a jó mag klvá- tisztségemről, miután rossz e- azzal tesznek jó szolgálatot a 
sorsdöntő jelentőséggel bir. A lasztása mellett a dudvákat csak kével kínlódni és felületes mun Szövetségnek, ha félre állanak 
tények megállapítása azonban tőről tépjük-e le vagy lenyu kát végezni nem akartam. Fő-ia természetes fejlődés utjából »

j dóságot és ne keressenek lehe-

— Ejnye, de barátságos sö
tét van itt nálad.

— Vigyáznom kell. Jobb sze igét akarnak csinálni a ml föl- 
retem, ha békét hagynak a le- dünkből. Mit gondolsz, helyes-e 
gionáriusok. Tudod, hogy nincs akkor, hogy kelten- egymásnak 
mindig rendben a szénám.

Csendes motoszkálás hallat
szott. Az érkezett tudta, hogy 
társa a kis, gömbölyű hajóabla 
kok elé tolja a fafüggönyöket.
Azután fellobbant a gyújtó láng 
ja és meggyulladt a gyertya.

A helyiség elég tágas hajó
fülke. Csöppet sem barátságos, 
kevés benne a bútor.

Pipára gyújtottak és leültek.
Végre megszólalt az érkezett:

— Beszéj!
— A másik oldalról azt az 

üzenetet kaptam, hogy ma éj
félre itt lesznek ők Is.

Magas, erőteljes alakját féltő 
gonddal burkolta be az éjszaka. 
Karját nyugodtan fonta össze 
a mellén és szeme merev, mozdu 
lattan tekintettel leste a folyam 
tükrének zavartalan egyforma
ságát.

Amikor messze, valahol a túl 
só part közelében valahogy meg 
bomlott ez az egyformaság és 
ráncokat kapott a sötétség, meg 
a víztükör, nagyot lódított ha
talmaz testén és egy ugrással a 
fedélzet szélén termett, hogy ne 
kifeszült szemmel kutassa át az 
éjszaka sötétjének kavargását.

Megnyugodott és várt. A fe
keteség örvényléséből lassan ki 
bontakozott egy csónak s alig 
észrevehető egyforma evezőcsa
pásokkal közeledett az uszály 
testéhez.

Se az uszályhajóról, se a csó
nakból nem pattant fel egy hang 
se. Szó nélkül, a legnagyobb 
csendben ment minden, mégis 
mintha néma vezényszóra tör
ténnék az egész.

Az uszályhajóról kötél hasí
totta végig Ívben a levegőt. A 
csónak megszilárdult. Azután 
kötéllétra ereszkedett alá s nem 
sokára férfi lépett a fedélzetre. 
Tompán, fojtottan váltogatta 
fel egymást a két férfihang:

— Isten hozott!.
— Hívattál! Eljöttem!
— Vártalak.
— MI újság?
— Majd elmondom odalent.
Végigvettek a fedélzeten a 

vasajtóig és leereszkedtek a vas 
létrán a mélybe.

-— Nem tudom, okos dolog-e, 
odaát Mlskáéknál Idegen orszá

> mentek?!
— Nem adom a Borist! A 

Miska úgyis szerencsésebb hely 
zetben van. Ott laknak együtt 
egy faluban, ahová én be se te 
hetem a lábam. Mégis hozzám 
van Jó szívvel a Boris. Azt hi
szed eljönne ide másképp a Mis
ka? Nagyon jól tudja, hogy a- 
mig én élek, addig az a leány 
nem megy hozzá. Azért Jön Ide 
csak, hogy leszámoljon velem.

Kicsit elhallgatott, azután dü 
hősen ugrott fel a helyéről.

— Te meg minek beszélsz 
Így?! Minek csináltad ki Így a 
dolgot, ha most meg ellene 
vagy?!

— No-no, — csitította a má
sik, — Az ember csak elgondol
kozik, azután elmondja, amit 
gondol. Nem szólok bele a dől 
godba, azt teszel, amit akarsz. 
Mégis azt mondom, Jó volna bé 
késen megegyezni.

A másikból kirobbant a szó:
— Hogy lehet ezt békésen el 

intézni?!
— Kettőtöké nem lehet a Bo

ris. Bgylkőtök mondjon le róla.

v

— A Miska? Ma éjjel?
— Az.
— Kivel jön?
— Kötél Andrással.
— Titokba ment a dolog?
— Senki sem tud róla. Most

már csak az a kérdés, blzol-e ma 
gadban Megvan-e még az e-
rőd?

Az érkezett nem válaszolt szó 
val, hanem felkelt helyéről, a 
sarokból felkapott valami rozs 
dás, ócska vas rudat és pillanat 
alatt karikát hajlított belőle.
'— Látom. Igen Jól van. Mert 

a Miska te ember ám a talpán! 6! 
Tudod-e?

— Akár ember, akár nem em 
bér, leszámolunk.

A másik elgondolkozva, 
folytatta a ásót.
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— Engem szeret! Mondjon le

.— De ők laknak egy faluba, 
egy országba! A Boris födje, a 
Miska födje ott van T» a tul- 

. A folyó vaa 
mellettük szól.

só otdakm- 
köetebdU Az
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